
Implicite et inférences

■ Au départ, une notion linguistique (1970-1990) : en pragmatique, la langue ne dit pas tout  

ex : prise en compte du contexte pour comprendre les déictiques (je / ici / maintenant)

=> demande engagement de la part du récepteur (présupposés, sous-entendu)

■ Dans le texte littéraire, une notion accrue 
– fiction : pas obligatoirement de référence au monde réel, monde incomplet
– tension narrative : intrigue réserve suspense / surprise / incertitudes…
– alternance de point de vue (narrateur / personnage)

=> nécessite forte coopération du lecteur par inférences (processus cognitif)
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■ Implicite linguistique 
– Phrase (reprises anaphoriques : pronoms / synonymes...)

■ Implicite fictionnel
– Personnages 

– stéréotypes
– états mentaux (pensées / sentiments)
– mobiles d’action (intentions)
– relations

– Lieu  
– Époque



Essai de catégorisation de l’implicite
d’après M. F. Bishop et A. Bellhadjin (L’implicite, une notion utile pour la lecture scolaire? In le Français d’aujourd’hui, n°218, 2022)

■ Implicite narratif (intrigue)
– Connecteurs logiques (causes / conséquences d’un fait / ellipses)
– Connecteurs chronologiques
– Points de vue narrateur / auteur 

■ Implicite discursif 
– Ironie
– Métaphore / allégorie / apologue…

■ Implicite iconique
– Relation texte - images


